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See the notice on TED website

566948-2026 - Hange
Norra – Insener-tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused – Framework agreements, 
construction manager and consultant engineers.
OJ S 157/2026 17/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: BIR AS
E-posti aadress: kenneth.sorsdal@bir.no
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Framework agreements, construction manager and consultant engineers.
Kirjeldus: The competition is for parallel framework agreements for construction management 
services, SHA services, consultancy engineering services and SEARCH services. The 
contracting authority plans to enter into framework agreements with up to three tenderers per 
sub-assignment.
Menetluse tunnus: e916e04b-d96d-446e-9a90-dae95d3750a2
Sisemine tunnus: BIRBR-0826
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71310000 Insener-tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 71311000 Tsiviilehitustööde nõustamisteenused, 71311100 
Tsiviilehitustööde tugiteenused, 71313450 Ehituse keskkonnaseire, 71318000 Tehnilised 
nõustamis- ja konsultatsiooniteenused, 71540000 Ehituse juhtimisteenused, 71541000 
Ehitusprojekti juhtimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vestland (NO0A2)
Riik: Norra

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/566948-2026
mailto:kenneth.sorsdal@bir.no
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Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Teade, Hankedokument
Korruptsioon: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Pettus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Is the tenderer 
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or 
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
rejection period set directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts 
relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 
2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This 
rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such actions 
as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
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verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Is the tenderer 
aware of breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Is the tenderer aware of 
breaches of provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Is the tenderer aware 
of breaches of provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Tõsine ametialane rikkumine: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Have the tenderer:a) given grossly 
incorrect information when notifying the information required to verify that there is no basis for 
rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such information,c) 
subject to immediately submitting the supporting documents requested by the Contracting 
Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to acquire 
confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with 
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant 
influence on decisions on rejection, selection or award?
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Are tenderers aware of a conflict of 
interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Has the tenderer 
or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way 
been involved in the planning of the competition?
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Has the tenderer 
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public 
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession 
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other 
similar sanctions?
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Emphasis is put 
on the fact that in this competition all the rejection reasons in the procurement regulations § 24-
2, including the purely national rejection reasons in the procurement regulations § 24-2 (2) and 
§ 24-3 (3) letter in.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Have tenderers failed to fulfil all 
their social security obligations in the country where they are established and in their member 
state, if this is a different country than what he is established in?
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Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Äritegevus on peatatud: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry 
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Pankrot: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Kokkulepe võlausaldajatega: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksejõuetus: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Vara haldab likvideerija: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry 
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Is the supplier in a situation 
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Framework agreements construction manager and HSE
Kirjeldus: The sub-assignment is for parallel framework agreements for construction 
management services and SHA services. The contracting authority plans to enter into 
framework agreements with up to three tenderers for this sub-assignment.
Sisemine tunnus: 1-0

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71310000 Insener-tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused
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Täiendav liigitus (cpv): 71311000 Tsiviilehitustööde nõustamisteenused, 71311100 
Tsiviilehitustööde tugiteenused, 71313450 Ehituse keskkonnaseire, 71318000 Tehnilised 
nõustamis- ja konsultatsiooniteenused, 71540000 Ehituse juhtimisteenused, 71541000 
Ehitusprojekti juhtimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kõikjal Euroopa Majanduspiirkonnas

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall be a legally established company. Norwegian 
tenderers: Company Registration Certificate. Foreign tenderers: Registration certificates in 
professional registers as determined by legislation in the countries in which the tenderer is 
established.

Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers must have sufficient economic and financial capacity to 
fulfil the contract. Tenderers must as a minimum be credit worthy. Tenderers who have 
significant remarks/clarifications from the auditor on their credit rating can be rejected from the 
competition. • A credit rating based on the most recent financial figures. The rating shall be 
carried out by a company licensed to provide credit information. • The contracting authority 
reserves the right to carry out a credit assessment. The financial strength will be assessed in 
relation to turnover, operating degree, solidity and liquidity. • If a tenderer has a justifiable 
reason for not submitting the documentation required by the contracting authority, he can 
document his economic and financial capacity by presenting any other document that the 
Contracting Authority deems appropriate.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have settled financial conditions, including tax/VAT 
certificates, must not include significant arrears/amounts owed, which cannot be explained due 
to postponements granted by the Norwegian Tax Administration. The certificate must not be 
more than six months old. The certificate shall not be older than 6 months from the date of the 
contracting authority ́s award of contract. Foreign companies shall present certificates from 
equivalent authorities to the Norwegian authorities.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have sufficient relevant experience to carry out the 
assignments under the framework agreement. Construction Manager and SHA: The 
requirement will be met if the tenderer has completed a minimum of three construction 
management assignments in the last five years and three SHA assignments where the 
contract value for each contract assignment must have been at least NOK 50* million 
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excluding VAT. At least one of these three assignments must apply to a building contract. At 
least one of these three assignments must apply to an infrastructure project. Consulting and 
SEARCH: The requirement will be met if the tenderer has completed a minimum of three 
consultant assignments in the last five years and three SØK assignments where the contract 
value for each contract assignment must have been at least NOK 50* million excluding VAT. 
At least one of these three assignments must apply to a building contract. At least one of these 
three assignments must apply to an infrastructure project.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Keskkonnajuhtimise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have a satisfactory environmental management 
system that manages how the company safeguards relevant environmental considerations. 
Description of the tenderer's environmental management system. The description does not 
need to show that the tenderer ́s system would fulfil an official certification, but show that the 
system is adapted to the tenderer ́s activities according to the contracting authority ́s needs. 
The qualification requirement will also be seen as fulfilled if the tenderer can submit certificates 
issued by independent bodies as documentation that the tenderer fulfils recognised 
environmental management systems or standards. In this case, it is not necessary to describe 
the environmental management measures.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have a satisfactory quality assurance system that 
manages how the company safeguards quality. Description of the tenderer's quality assurance 
system. The description does not need to show that the tenderer ́s system would fulfil an 
official certification, but show that the system is adapted to the tenderer ́s activities according 
to the contracting authority ́s needs. The qualification requirement will also be seen as fulfilled 
if the tenderer can present certificates issued by independent bodies as documentation that 
the tenderer fulfils the recognised quality assurance system or standards. In this case it is not 
necessary to describe the quality assurance system.
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 8
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Price
Kirjeldus: The price shall be stated in the tender form. The price shall be stated in NOK 
excluding VAT. Amendments or additional clauses will not be accepted. The hourly rates shall 
apply for efficient work hours carried out for the Contracting Authority. Tenderers shall, upon 
request, present a certified timesheet or other satisfactory timesheet basis that documents the 
completed work. The offered hourly rates shall include all costs connected to the delivery, 
including work wages, social costs, administration, office costs, ordinary travel time, ordinary 
travel costs, overhead, profits and other variable and fixed costs that are necessary to provide 
the services under the framework agreement. For assignments that involve special or 
comprehensive journeys outside the geographical area normally covered by assignments 
under the framework agreement, travel and living costs can be agreed separately between the 
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Contracting Authority and the Supplier before the journey is carried out. Such costs shall 
always be pre-approved by the Contracting Authority and invoiced without mark-up, unless 
otherwise agreed in writing.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Competence and management skills at the offered main assignment manager.
Kirjeldus: One main assignment manager shall be offered for each tenderer. If a tenderer 
submits tenders for both sub-assignments, one main assignment manager can be offered per 
sub-assignment. The main assignment manager shall be the tenderer's primary contact point 
towards the Contracting Authority and have overall professional and administrative 
responsibility for deliveries under the framework agreement. The name of the offered main 
assignment manager shall be provided in the tender form. The competence shall be 
documented through a completed CV and reference form. The contracting authority plans to 
hold an interview with the offered main assignment manager. The interview will be carried out 
as an independent evaluation element and is not seen as a part of any negotiations. The 
interview will be conducted by the contracting authority together with a lawyer from SANDS. 
The interview will primarily be used to evaluate the resource's understanding of the role, 
assignment comprehension and communication and interaction abilities. The contracting 
authority can limit the number of tenderers who are invited to an interview to the 3-5 highest 
ranked tenderers after a provisional evaluation of the price and written tenders. Tenderers will 
receive further information on the time and execution of the interview after the tender deadline. 
The interview can be conducted physically or digitally. If, without a justifiable reason, the 
tenderer will not have the offered main assignment manager for an interview, this will be 
negatively emphasised in the evaluation.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Assignment comprehension and methodology
Kirjeldus: The objective: The criterium shall give the Contracting Authority the basis for 
assessing the tenderer's organisational ability to execute assignments under the framework 
agreement in a predictable, robust and efficient way. Documentation: Tenderers shall provide 
a response of maximum 4 A4 pages, font size 10. The response shall, as a minimum, 
describe: • the tenderer ́s organisation of assignments under the framework agreement. • 
systems and routines for quality assurance. • Methodology for risk management • routines for 
handling changes and deviations. • resource management and capacity planning • schemes 
for continuity in case of illness, holidays and resource loss. • internal competence sharing and 
transfer of experience • digital systems for interaction, document management and reporting. • 
how the tenderer ensures equal quality of deliveries independent of which persons who carry 
out the assignment.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459737&TID=200420209&B=

5.1.12.  Hanke tingimused

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459737&TID=200420209&B=
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 3
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Hordaland Tingrett
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: The waiting period is 11 days after the contract award 
notification has been sent out.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: BIR AS

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Framework agreements consultant engineers and SØK (1)
Kirjeldus: The sub-assignment is for parallel framework agreements for consulting engineer 
services and SEARCH services. The contracting authority plans to enter into framework 
agreements with up to three tenderers for this sub-assignment.
Sisemine tunnus: 2-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71310000 Insener-tehnilised ja ehitusalased nõustamisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 71311000 Tsiviilehitustööde nõustamisteenused, 71311100 
Tsiviilehitustööde tugiteenused, 71313450 Ehituse keskkonnaseire, 71318000 Tehnilised 
nõustamis- ja konsultatsiooniteenused, 71540000 Ehituse juhtimisteenused, 71541000 
Ehitusprojekti juhtimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kõikjal Euroopa Majanduspiirkonnas

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall be a legally established company. Norwegian 
tenderers: Company Registration Certificate. Foreign tenderers: Registration certificates in 
professional registers as determined by legislation in the countries in which the tenderer is 
established.

Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers must have sufficient economic and financial capacity to 
fulfil the contract. Tenderers must as a minimum be credit worthy. Tenderers who have 
significant remarks/clarifications from the auditor on their credit rating can be rejected from the 
competition. • A credit rating based on the most recent financial figures. The rating shall be 
carried out by a company licensed to provide credit information. • The contracting authority 
reserves the right to carry out a credit assessment. The financial strength will be assessed in 
relation to turnover, operating degree, solidity and liquidity. • If a tenderer has a justifiable 
reason for not submitting the documentation required by the contracting authority, he can 
document his economic and financial capacity by presenting any other document that the 
Contracting Authority deems appropriate.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have settled financial conditions, including tax/VAT 
certificates, must not include significant arrears/amounts owed, which cannot be explained due 
to postponements granted by the Norwegian Tax Administration. The certificate must not be 
more than six months old. The certificate shall not be older than 6 months from the date of the 
contracting authority ́s award of contract. Foreign companies shall present certificates from 
equivalent authorities to the Norwegian authorities.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have sufficient relevant experience to carry out the 
assignments under the framework agreement. Construction Manager and SHA: The 
requirement will be met if the tenderer has completed a minimum of three construction 
management assignments in the last five years and three SHA assignments where the 
contract value for each contract assignment must have been at least NOK 50* million 
excluding VAT. At least one of these three assignments must apply to a building contract. At 
least one of these three assignments must apply to an infrastructure project. Consulting and 
SEARCH: The requirement will be met if the tenderer has completed a minimum of three 
consultant assignments in the last five years and three SØK assignments where the contract 
value for each contract assignment must have been at least NOK 50* million excluding VAT. 
At least one of these three assignments must apply to a building contract. At least one of these 
three assignments must apply to an infrastructure project.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Vastuvõetavate pakkumuste maksimaalne arv: 8

Kriteerium: Keskkonnajuhtimise meetmed
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have a satisfactory environmental management 
system that manages how the company safeguards relevant environmental considerations. 
Description of the tenderer's environmental management system. The description does not 
need to show that the tenderer ́s system would fulfil an official certification, but show that the 
system is adapted to the tenderer ́s activities according to the contracting authority ́s needs. 
The qualification requirement will also be seen as fulfilled if the tenderer can submit certificates 
issued by independent bodies as documentation that the tenderer fulfils recognised 
environmental management systems or standards. In this case, it is not necessary to describe 
the environmental management measures.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have a satisfactory quality assurance system that 
manages how the company safeguards quality. Description of the tenderer's quality assurance 
system. The description does not need to show that the tenderer ́s system would fulfil an 
official certification, but show that the system is adapted to the tenderer ́s activities according 
to the contracting authority ́s needs. The qualification requirement will also be seen as fulfilled 
if the tenderer can present certificates issued by independent bodies as documentation that 
the tenderer fulfils the recognised quality assurance system or standards. In this case it is not 
necessary to describe the quality assurance system.
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 8
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Nimi: Price
Kirjeldus: The price shall be stated in the tender form. The price shall be stated in NOK 
excluding VAT. Amendments or additional clauses will not be accepted. The hourly rates shall 
apply for efficient work hours carried out for the Contracting Authority. Tenderers shall, upon 
request, present a certified timesheet or other satisfactory timesheet basis that documents the 
completed work. The offered hourly rates shall include all costs connected to the delivery, 
including work wages, social costs, administration, office costs, ordinary travel time, ordinary 
travel costs, overhead, profits and other variable and fixed costs that are necessary to provide 
the services under the framework agreement. For assignments that involve special or 
comprehensive journeys outside the geographical area normally covered by assignments 
under the framework agreement, travel and living costs can be agreed separately between the 
Contracting Authority and the Supplier before the journey is carried out. Such costs shall 
always be pre-approved by the Contracting Authority and invoiced without mark-up, unless 
otherwise agreed in writing.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Competence and management skills at the offered main assignment manager.
Kirjeldus: One main assignment manager shall be offered for each tenderer. If a tenderer 
submits tenders for both sub-assignments, one main assignment manager can be offered per 
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sub-assignment. The main assignment manager shall be the tenderer's primary contact point 
towards the Contracting Authority and have overall professional and administrative 
responsibility for deliveries under the framework agreement. The name of the offered main 
assignment manager shall be provided in the tender form. The competence shall be 
documented through a completed CV and reference form. The contracting authority plans to 
hold an interview with the offered main assignment manager. The interview will be carried out 
as an independent evaluation element and is not seen as a part of any negotiations. The 
interview will be conducted by the contracting authority together with a lawyer from SANDS. 
The interview will primarily be used to evaluate the resource's understanding of the role, 
assignment comprehension and communication and interaction abilities. The contracting 
authority can limit the number of tenderers who are invited to an interview to the 3-5 highest 
ranked tenderers after a provisional evaluation of the price and written tenders. Tenderers will 
receive further information on the time and execution of the interview after the tender deadline. 
The interview can be conducted physically or digitally. If, without a justifiable reason, the 
tenderer will not have the offered main assignment manager for an interview, this will be 
negatively emphasised in the evaluation.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Assignment comprehension and methodology
Kirjeldus: The objective: The criterium shall give the Contracting Authority the basis for 
assessing the tenderer's organisational ability to execute assignments under the framework 
agreement in a predictable, robust and efficient way. Documentation: Tenderers shall provide 
a response of maximum 4 A4 pages, font size 10. The response shall, as a minimum, 
describe: • the tenderer ́s organisation of assignments under the framework agreement. • 
systems and routines for quality assurance. • Methodology for risk management • routines for 
handling changes and deviations. • resource management and capacity planning • schemes 
for continuity in case of illness, holidays and resource loss. • internal competence sharing and 
transfer of experience • digital systems for interaction, document management and reporting. • 
how the tenderer ensures equal quality of deliveries independent of which persons who carry 
out the assignment.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459737&TID=200420209&B=

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=459737&TID=200420209&B=
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: norra keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=459737&TID=200420209&B
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Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Sending confirmation of fulfilment of the qualification requirements. Legal 
clarifications.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 3
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Hordaland Tingrett
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 11 days waiting period after notification of award of 
contract has been sent out
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: BIR AS

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: BIR AS
Registreerimisnumber: 983495400
Postiaadress: Pb 6004
Linn: Bergen
Sihtnumber: 5892
Riik – jaotus (NUTS): Vestland (NO0A2)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Kenneth Sørsdal
E-posti aadress: kenneth.sorsdal@bir.no
Telefon: +47 55277728
Internetiaadress: https://www.bir.no
Hankija profiil: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/266962
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Hordaland Tingrett
Registreerimisnumber: 935 364 906
Linn: Bergen
Sihtnumber: 5020
Riik – jaotus (NUTS): Vestland (NO0A2)
Riik: Norra

mailto:kenneth.sorsdal@bir.no
https://www.bir.no
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/266962
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E-posti aadress: hordaland.tingrett@domstol.no
Telefon: 55699700
Internetiaadress: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/hordaland-tingrett/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 45304842-8518-4b22-9edf-ec7a0f8d4a92  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 14/08/2026 09:26:57 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 14/08/2026 09:30:47 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 566948-2026
ELT S väljaande number: 157/2026
Avaldamise kuupäev: 17/08/2026

mailto:hordaland.tingrett@domstol.no
https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/hordaland-tingrett/
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